e Prdjitor de paine
e Putere: 1100-1300W
e (Capacitate: 4 felii de paine

PRAJITOR DE PAINE
Model: HTP-1300WHR
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

“ J

ll. CONTINUTUL PACHETUL

> Prdjitor de paine
> Manual de utilizare
“ > Certificat de garantie

— .
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Atunci cand utilizati aparate electrice, respectati masurile de precautie de baza, inclusiv
urmatoarele recomandari:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe eticheta
cu date tehnice a aparatului.

3. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi numai manerele sau butoanele.

4. Pentru a va proteja impotriva electrocutdrii, nu introduceti cablul, stecarul sau carcasa
aparatului Tn apa sau alte lichide.

5. Atunci cand aparatul este utilizat de catre copii sau in preajma acestora, este necesara o
supraveghere atenta.

6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este in uz si inainte
de curdtare. Lasati aparatul sa se raceascd Thainte de a monta sau demonta piese sau
accesorii ale acestuia.

7. Lasati aparatul sa se raceasca inainte de curatarea sau depozitarea acestuia.

8. Nu utilizati aparate care prezint3 deteriorari la nivelul cablului sau al stecirului. Tn cazul
in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de
catre un agent de service sau o persoana calificata.

9. Nu lasati cablul electric sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie, nici
sa intre Tn contact cu suprafete fierbinti.

10. Nu puneti aparatul pe sau langa un arzdtor cu gaz sau electric; nu puneti aparatul
intr-un cuptor incalzit.

11. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

12. Produsele alimentare supradimensionate, ambalajele din folie metalica si ustensilele de
bucatarie nu trebuie introduse in aparat, deoarece acestea pot provoca incendii sau
electrocutare.

13. Tn timpul procesului de prajire, painea poate lua foc. Astfel, aparatul nu trebuie utilizat
in apropierea perdelelor sau a materialelor inflamabile, fiind necesara supravegherea
atentd a acestora.

14. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producatorul aparatului poate provoca
vatamari.

15. Utilizati aparatul pe o suprafata plana si stabila.

16. Nu incercati sa scoateti painea din prajitor in timp ce acesta este in functiune.

17. Aparatul nu este destinat utilizarii prin intermediul unui temporizator extern sau
printr-un sistem de comanda de la distanta.

18. Dupa prajire, scoateti cu grija painea din aparat, pentru a evita vatamarile.

19. Acest aparat este prevazut cu un stecdr cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca
priza electrica din locuinta dumneavoastra este prevazuta cu o Impamantare
corespunzdtoare.

20. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsda de experientd sau
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de
catre copii nesupravegheati.
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21. Nu l3sati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici de 8 ani.

22. Nu utilizati aparatul in aer liber.

23. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

24. Pastrati aceste instructiuni.

senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat
daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o

persoana care raspunde pentru siguranta acestora.
26. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

N

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI. ACEST APARAT ESTE DESTINAT NUMAI UZULUI CASNIC. /

v DESCRIERE

Tavita pentru firimituri

Manerul tavitei pentru &

Ca urmare a procesului de fabricatie, aparatul poate prezenta urme de ulei sau alte reziduuri
care pot emite mirosuri la primele utilizari ale aparatului. Acest lucru este normal, iar mirosul
va disparea dupa cateva utilizari. Pentru prima utilizare, urmati pasii de mai jos cu referire la
utilizarea aparatului, dar nu puneti paine in acesta. Apoi lasati prajitorul de paine sa se
raceasca si incepeti prajirea primei felii de paine.

NS

Carcasa
Maneta de actionare

firimituri

Buton rotativ

Baza

J
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1. Introduceti feliile de paine in fanta pentru prajire. Pot fi introduse simultan doua
felii de paine.

Notd: Inainte de utilizarea aparatului, asigurati-vd cd tdvita pentru firimituri este
pozitionatd corespunzdtor.

2. Introduceti stecarul n priza.

3. Rotiti butonul de reglare a nivelului de rumenire la setarea dorita. Butonul de
reglare a nivelului de rumenire este prevazut cu 7 pozitii de reglare. Painea pradjita la
pozitia inferioara va fi alba, iar cea prdjita la pozitia superioara va avea culoarea
maro-inchis. Pot fi obtinute felii de paine aurii prin reglarea butonului de control al
rumenirii la pozitia din mijloc.

Nota:

a. Rumenirea poate fi mai intensd pe una dintre partile feliilor de pdine.

b. In cazul utilizérii continue a aparatului, rumenirea feliilor de pédine introduse in
aparat in primul ciclu de prdjire poate fi mai redusd decdt cea a feliilor introduse
ulterior, chiar dacd se utilizeazd acelasi nivel de rumenire.

4. Apasati Tn jos maneta de actionare pana la fixarea acesteia, iar prajirea va incepe
imediat. Atunci cand gradul de rumenire stabilit este atins, maneta de actionare se
ridica automat.

Notd: Maneta de actionare rdmdne fixatd in partea de jos numai dacd aparatul este
conectat la sursa de alimentare.

5. Tn timpul procesului de préjire a painii, puteti observa gradul de rumenire. in cazul
in care culoarea painii este cea dorita, puteti apadsa in orice moment butonul CANCEL
pentru a intrerupe procesul de prajire.

6. Daca painea a fost scoasa din congelator. Rotiti butonul de reglare a nivelului de
rumenire la setarea doritd. Apasati in jos maneta de actionare pana la fixarea acesteia
apoi apasati pe butonul DEFROST, iar indicatorul luminos din dreptul acestuia se va
aprinde. Astfel, painea va fi rumenita in functie de nivelul de rumenire setat.

7. Daca doriti sa reincalziti painea prajita, apasati butonul REHEAT, iar indicatorul
luminos aferent acestuia se va aprinde. Reincalzirea are o durata fixa, iar maneta de
actionare se va ridica automat la expirarea duratei.
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ATENTIE!

1. Tnainte de utilizarea aparatului, indepértati toate ambalajele de protectie.

2. 1n cazul in care prajitorul de paine incepe si emitd fum, apasati butonul pentru anulare
in vederea opririi imediate a procesului de prajire a painii.

3. Evitati prajirea alimentelor cu ingrediente care se pot topi in interiorul aparatului, cum
ar fi untul.

4. Nu incercati sa scoateti painea blocata in fantele de prajire inainte de a deconecta
aparatul de la sursa de alimentare. Asigurati-va ca nu deteriorati mecanismul din interior
sau elementele de Tncalzire atunci cand scoateti feliile de paine din aparat.

5. Pot fi introduse Tn fantele pentru prajire numai felii de paine cu dimensiuni normale.

6. Pentru ca feliile de paine sa fie rumenite uniform, va recomandam sa asteptati cel putin
30 de secunde dupa fiecare ciclu de prajire.

7. Maneta de actionare din stdnga si maneta de actionare din dreapta nu pot fi apdsate
simultan atunci cdnd doriti sd prdjiti o felie de pdine.

8. In timpul utilizdrii, suprafetele aparatului pot deveni fierbinti.

1. Tnainte de curdtare, scoateti aparatul din priza si l3sati-l s3 se rdceasca.

2. Stergeti exteriorul prajitorului de paine cu o carpa moale si uscatd, dar numai dupa ce
acesta se raceste. Nu utilizati substante de curatare abrazive.

3. Scoateti tavita pentru firimituri din partea de jos a prajitorului de paine si goliti-o. Daca
prajitorul de paine este utilizat frecvent, tavita pentru firimituri trebuie golita cel putin o
datd pe saptamana. Asigurati-va ca tavita pentru firimituri este montata corespunzator
inainte de a utiliza din nou aparatul.

4. Atunci cand nu utilizati aparatul sau in cazul depozitarii acestuia, cablul de alimentare
poate fi infasurat la baza aparatului.

Putere 1100-1300W |
Tensiune de alimentare 220-240V, 50-60Hz ‘
Culoare Alb, cu ornamente rosii ‘



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 1100-1300W, 220-240V ~50-60Hz

h= ¢

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

)

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marcd fnregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detindtori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

e

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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TOASTER
Model: HTP-1300WHR

e Toaster
e Power: 1100-1300W
e (Capacity: 4 slices of bread
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

N J

ll. PACKAGE CONTENT J

> Toaster
» User manual

n > Warranty card

NS
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When using electrical appliance. Basic safety precautions should always be followed:
1.Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label
of the toaster.

3. Do not touch hot surface. Use handles or knobs only.

4. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or any part of the toaster
in water or other liquid.

5. Close supervision is necessary when it is used by or near children.

6. Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cooling before
putting on or taking off parts.

7. Allow the unit to cool completely before cleaning or storing.

8. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its
main cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service
agent or a qualified person.

9. Do not let the cord hang over edge of table or counter, or touch hot surface.

10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

11. Do not use the appliance for other than its intended use.

12. Oversize food, metal foil packages or utensils must not be inserted in the toaster as
they may cause fire or electric shock.

13. Bread may burn, therefore toasters must not be used near or below curtains and other
combustible materials, and they must be watched.

14. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer
may cause injuries.

15. Use the appliance on a level and stable work surface.

16. Don’t attempt to dislodge food when toaster is in operation

17. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or
separate remote-control system.

18. Be sure to take the bread out carefully after toasting so as to avoid injuries.

19. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall
outlet in your house is well earthed.

20. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

NS

10
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21. Keep the appliance and its cord out of reach of child less than 8 years.

22. Don’t use the appliance outdoors.

23. This appliance is intended to be used in household only.

24. Save these instructions.

25. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

26. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

SAVE THESE INTRUCTIONS. HOUSEHOLD USE ONLY. /

N

IV. DESCRIPTION J

Housing

Crumb tray

Crumb tray handle

Knob

Base

Press key

As there is manufacturing residue or oil remained in the toaster or heat element, it usually
will emit the odor for the first use. It is normal and will not occur after several times use, for
the first use it is suggested to operate according to the below steps, except without bread.
Then let the toaster cool down and begin toasting the first slice.

NS

11
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1. Put bread slice into the bread slot, it can be inserted two slices at most every time.
Note: Make sure the crumb tray is completely positioned in place before using.

2. Plug the power cord into the outlet.

3. Set color controller to your desired color. There is 7-position level, the lowest “1” is
for white and the highest “7” is for dark. The bread slice can be toasted to golden
color at the middle position.

Note:

a. Toasting color for one slice is darker than that for double bread at the same level.

b. If toasted continuously, toasting color for the latter bread is darker than that for the
anterior bread at the same level.

4. Press carriage handle down vertically until it is positioned in place, and toast will
begin at once. Once the bread has been toasted to the preset color, the carriage
handle will automatically spring up.

Note: Only the power supply is switching on, the carriage handle can rest on the
bottom of slot.

5. During the toasted process, you may observe the toasting color. If it is satisfying,
you can press the CANCEL press key to cancel the operation at any time, but never lift
carriage handle to cancel toasting.

6. If the bread has been taken out from refrigerator. Set color controller to your
desired color. Press carriage handle down vertically until it is positioned in place, then
press DEFROST press key and the indicator of it will be illuminated, in this mode it will
be toasted to your desired color.

7. If you want to reheat the cold toasted bread, press the REHEAT press key and the
indicator of it will be illuminated. In this mode toasting time is fixed, so long as time is
running over, the carriage handle will automatically spring up and end up the
reheating process.

N

12
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CAUTION

1. Remove all protective wrappings prior to toasting.

2. If toaster starts to smoke, Press Cancel button to stop toasting immediately.

3. Avoid toasting the food with extremely runny ingredients such as butter.

4. Never attempt to remove bread jammed in the slots without unplugging the toaster
from the electrical outlet first. Be sure not to damage the internal mechanism or heating
elements when removing bread.

5. The bread slot is only applicable for toasting regular bread slice.

6. In order to achieve uniform color we recommend that you should wait minimum 30
seconds between each toasting so that color control can reset automatically.

7. Can not press the left carriage handle and right carriage handle down at the same time
when you want to toast one bread.

8. The surfaces are liable to get hot during use.

N

1. Before cleaning, unplug from the appliance and let the appliance cool down completely.

2. Wipe the outside with soft dry cloth, never use metal polish.

3. Pull out crumb tray at the bottom of toaster and empty it. If toaster is used frequently,
accumulated bread crumbs should be removed at least once a week. Make sure the crumb
tray is completely closed before using the toaster again.

4. When not use or storage, the power cord may be wound under the bottom of toaster.

“ J

AL DETA
Power 1100-1300W |
Voltage 220-240V, 50-60Hz
Color White with red decoration ‘

13
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X

— Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

e J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

14
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TOCTEP 3A XN11b
Mogen: HTP-1300WHR

e TocTep 3a xns6
e MowHocT: 1100-1300W
e  KanauuteT: 4 GUAUIAKKU XN

15
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NpoAyKr!

I. BbBEAEHWUE J

Mpedu Oa usnonszeame mo3u yped npoyememe BHUMAMENIHO HAPBLYHUKA € UHCMPYKYuUU.
CouxpaHaeaiime HaOPBLYHUKA C yen 6v0ewju cnpasKu.

To3M HapbYHWK € MPOEKTUPaH, 3a A3 BM npeaocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHETOo, M3MON3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeay WMHCTanMpaHe W M3Mo/A3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuiHa M besonacHa ynotpeba Ha ypesa,

MOoAA npoyetete BHUMATE/THO TO3U HAaPbBbYHUK C UHCTPYKLUUN. j

.

Il. CbAbPHAHUE HA BALLUUA MNAK J

> Toctep 3a xnn6
> HapbuHuUK 3a ynotpeba

n > CepTudmkar 3a rapaHuma

— .

16
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KoraTo wu3nonseaTe enekTpoypenm, CnasBalte OCHOBHWUTE NpeanasHM  MepKM,
BK/KOUUTENTHO CNeAHNTE NPENOPBKU:

1. MNpoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKLUU.

2. YBepeTe ce, e/IeKTPUYECKOTO HaMnperKeHNe Ha M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha
NMOCOYEHOTO BbPXY ETMKETA C TEXHUYECKUTE AaHHM Ha KademallmHaTa.

3. He goKkocBaiTe ropelum noBbpxXHOCTU. M3M0o13BanTe CaMo APbIKKUTE U ByTOHUTE.

4. 33 pga ce 3aWMTMTE OT TOKOB yAap, He moctasanTe Kabena, wencena Uan Kopnyca Ha
ypeaa BbB BOAa UM APYTU TEYHOCTU.

5. ToraBa, KOraTo ce M3MNoA3BaT e/IeKTPOYPeSN OT CTPaHa Ha Aeua nan B 6aM30CT Ao TaX, e
HeobxoAMM BHUMATEIEH Hah30p.

6. M3KntouBaliTe ypeaa oT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaAHe C eNeKTPOeHeprua ToraBa, Korato He
ce u3nonsea M npeam noudmcteaHe. OcTaBeTe ypenda Aa M3CTMBa npeaun pobassHe MM
npemaxBaHe Ha akCecoapu, KaKTo 1 Npeaun NOYNCTBAHE Ha ypeaa.

7. OcTtaBeTe ypeZa Aa U3CTUHE Npeayn HeroBOTO NOYNCTBAHE UK CKNagMpaHe.

8. He wu3nonseante ypegu, KOMUTO MMAT NOBPeAM HaA Kabena wam wencena. Ako
3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeseH, ToraBa TpA6Ba Aa ce NOAMEHU OT NpoM3BOAUTENS, OT
CEePBM3EH LEHTbP AU KBAaNUOULMPAHO NMLE.

9. He ocTaBsainTe enekTpmyeckna Kaben aa BucK Hag pbba Ha macaTa UM Aa KOHTAKTyBa C
ropeLLm NOBbPXHOCTM.

10. He nocTaBsiiTe ypega BbpXy WM 40 ra3oBa ropesika UamM eNeKkTPpUYECcKn KOTIOH; He
noctaBsanTe ypeaa B Harpata ¢ypHa.

11. He u3nonseaiTe ypeaa 3a Ues, pas/inyHa oT Tasu, 3a KOATO € NPOEKTUpPaH.

12. He TpsabBa pa ce NOCTaBAT B ypena XpPaHUTENHM NPOAYKTU C MPEKasieHO ronemu
pasmMepu, OMaKOBKM OT MeTasiHO GOS0 UAM KyXHEHCKM npubopwu, 3aWoTo moraTt Aa
npeaus3BMKaT MNOXKap UAM TOKOB yaap.

13. Mo Bpeme Ha npoueca Ha neyeHe, xNA6LT MoKe ga ce 3ananun. CnegoBaTenHo, ypeaa
He TpabBa Aa ce wu3nonssa 6/1M30 A0 3aBecu WMAW 3aMaiMMKM  MaTepuanu, Kato e
HeobXoAMMO HEroBOTO BHMMATENHO HabatogeHMe.

14. 13non3BaHeTO Ha akcecoapu, HeMpenopbYaHM OT NPOM3BOANTENA HA Ypeaa, MoXKe Aa
NPUYMHN HapaHABaAHMUA.

15. M3nonsBaiiTe ypeaa BbpXy paBHa M cTabuiHa NOBBbPXHOCT.

16. He ce onuTBaliTe ga nsBaxkaarte x/i1sa6a OT ToCcTepa, AOKATO € BKIOYEH.

17. YpeasT He e npeAHasHauyeH 3a M3MNo/3BaHe Yypes BbHLIEH Talimep WAKW 4ypes gpyra
cMcTeMa 3a AUCTAHLMOHHO ynpaBaeHue.

18. Cnen npenuyaHe wu3Ba)KaanTe OUAMIAKUTE XNA6 BHUMATENHO OT ypeda, 3a Aa
npenoTBpaTUTE HapaHABaHUATA.

19. Tosn ypen e obopyaBaH CbC LWEencen cbC 3a3emsBaHe. Mons, yBepeTe ce, ue
eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT OT BalleTo XuaumLie Mma CbOTBETCTBALLLO 3a3eMABaHE.

20. YpeabT morKe Aa ce M3nos3ea OT Aela Ha Bb3pacT oT 8 rogMHM 1 oT nLa C HaMaleH!
dU3NYECKM, CETUBHU NN YMCTBEHU Bb3MOXKHOCTU, KOMTO HAMAT ONUT UM NO3HAHWUA Camo,
aKo ca HabnwopasaHW mMam obyyeHu oTHOCHO HesonacHaTa ynoTpeba Ha ypeda M, ako
pa3bupaT onacHOCTUTe, CBbp3aHWM C ynoTpebarta. [euata Tpsbsa Aa 6baat nog
HabnlogeHMe, Taka ye Aa He cu UrpanaT ¢ ypeaa. MNoyncTBaHeTo U nogapbiKKaTa, He morat
0a ce M3BbPLIBAT OT Aela, OCBEH aKO Te Ca Ha MoHe 8 roguiliHa Bb3pacT U ca NOoA
HabntogeHue.
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21. He ocTtaBaliTe ypeaa v 3axpaHBalma Kaben B 6/1M30CT A0 Aeua Ha Bb3pacT No-maska oT 8
rooMHW TOraBa, KOraTto ypeabT € BKAKYEH UK Ce OXNaXKaa.

22. He nsnonsgaiiTe ypega Ha OTKpUTO.

23. To3u ypen e npeaHa3Ha4yeH caMo 3a AOMallHa yrnoTpeba.

24. Na3eTe Te3U UHCTPYKLMN.

25. YpeabT He e npeaHasHavyeH 3a ynoTpeba oT Auua (BKAUYUTENHO Jeua), KoMTo mmat
d)VI3VIl-IeCKVI, CeTUBHU UNUN YMCTBEHWU 3aTpPyAHEHUA UTN KOUTO HAMAT HGOﬁXOAMMMTe MO3HAaHUNA U
OMUT, OCBEH aKO Ce HamupaT nog HabawgeHwe mnm ca obyvyeHu Kak Aa M3non3eaT ypesa oT
CTpaHa Ha /iMue, KOeTo OTroBapsA 3a TAXHaTa 6e30MacHoCT.

26. leuaTta TpabBa ga 6baaT noa HabloaeHWe, TaKka Ye Ja He CU UTPanAT c ypeaa.

MNA3ETE TE3U UHCTPYKLUUWN. TO3U YPEA E NPEAHA3HAYEH CAMO 3A IOMALLUHA YINOTPEBA.

- J

NocT 3a 3ageicTBaHe

TaBMYKa 3a TPOXU

[pbKKa Ha TaBMYKaTa 3a
TPOXM

PoTaunoHeH 6yToH

OcHoBa

byToH

Bcneactene Ha NPoOM3BOACTBEHMA NPOLEC YPEAbT MOXKE Aa MMa c/ieam OT Macio AW Apyru
0CTaTbLM, KOUTO moraT ga obpasyBaT MMpU3Ma NpU NbPBUTE M3NOA3BaAHUA Ha ypeaa. Toea e
HOPManHO M MMPU3MATa LWEe M3Ye3He C/ed HAKOAKO M3Noi3BaHuA Ha ypeaa. lMpu nbpeaTa
ynotpeba cneapaiTe CTbMKWTE MO-A40/Y MO OTHOWEHME Ha U3MO0/A3BAHETO Ha ypeaa, HO He
nocraeaiTe xnab ¢ Hero. Cnen ToBa ocTaBeTe TocTepa 3a X1A6 4a M3CTMHE M 3amno4yHeTe
npenuyaHeTo Ha NbpBaTa GUANiKa Xnnb.

“ J
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1. MocrtaBeTe ¢unnmknte xnab B npouena 3a npenuyaHe. Morat ga ce nocTasAT
eaHOoBpPeMeHHO ABe GUAUIMKKN XNs6.

3abenexka: pedu usnonssaHe Ha ypeda ysepeme ce, Ye MABUYKAMA 30 MPOXU e
rnocmaseHa rno cbomeemcmeauy Ha4uH.

2. BKntoyeTe wencena B KOHTaKTa.

3. 3aBbpTeTe OyTOHA 3a peryanMpaHe Ha HMBOTO 3a NpenuyaHe A0 KefaHaTa Nnosuuma.
ByTOHBT 3a peryavMpaHe Ha HMBOTO 33 MpennyaHe MMa 7 NO3ULMKU 33 HACTPOWMKA.
MpeneyeHUAT xn1A6 NpM Hal-HUCKaTa NO3MUMA LWe MmMa 6An UBAT, a TO3M Mpu
Hali-ropHaTa nNosuuma We MMa TbMHO KadsaB UBAT. MoraT ga ce nonydyat GuUAnKK
XNA6 CbC 31aTUCT LBAT Ype3 HaACTPOMKa Ha ByTOHa 3@ KOHTPOA Ha NpenuyaHeTo npu
cpefHa nosuuma.

3abenexka:

a. lpenuyaHemo moxe 0a 6vOe Mo-UHMEeH3UBHO B8bpXy eOHd Om CmpaHuUme Ha
Gunuliku xn16.

6. [lpu npodvawumenHo u3non3saHe HA ypeda HUBOMO HA [MpenuYaHe Ha
¢unulikume x1s6, Kolimo ca nocmaseHu 8 ypeda rnpes3 NbpeuUA YUKb/ HA rpenuyaHe,
moxce O0a 6vle Mo-HUCKO Oom moea HA @uaulikume, Koumo ca [MocmaseHu
sriocnedcmaue, A0puU aKO ce U301380 CbUW,0MO HUBO HA rpenuvaHe.

4. HatucHeTe Hafony N0CTa 3a 3afelCTBaHe A0 HEFOBOTO QUKCMpPaHe, a NpenuMyaHeTo
We 3ano4yHe BeaHara. KoraTo ce fOCTUIHE HACTPOEHOTO HMBO Ha MpenuyaHe, 0CTbT
3a 3a4eMcTBaHe e ce BAUIHE aBTOMATUYHO.

3abenexcka: /locmvm 3a 3a0elicmeaHe 0ocmasa uKCUpPaH 8 00aAHAMA CMPAHA, CAMO
QKO ypedbm e C8bP3aH KbM U3MOYHUKA 30 30XPAHBAHE C e1EeKMpPOeHepaus.

5. Mo Bpeme Ha npoueca Ha nNevyeHe Ha x1s86, MoxeTe Aa HabatogaBaTe cTeneHTa Ha
npenuyaHe. AKO LBETHT Ha X/1A6a € KeNaHWUA, MOXKe Aa HAaTUCHETE BbB BCEKM MOMEHT
6yToHa CANCEL (AHynupaHe), 3a Aa NpeKbCcHeTe NpoLeca Ha NpenuyaHe.

6. AKO xNnA6BT e u3BaseH oT ppu3epa. 3aBbpTeTe OYTOHA 3a peryampaHe Ha HUBOTO 3a
npenuyaHe A0 KenaHaTa no3uuma. HaTucHeTe Hazony /ocTa 33 3a4eicTBaHe Ao
HeroBoTo PpuUKcMpaHe, HaTucHeTe 6yToHa DEFROST 1 CBETAMHHUAT MHAMKATOP CpeLly
Hero we cseTHe. 10 TO3M HauYMH, XNA0DBT LWe ce NPenunya B 3aBUCMMOCT OT HAacTpoeHaTa
OT Bac cTeneH Ha npenuyaHe.

7. AKo XenaeTe ga npeTonauTe npenedyeHua xnab6, HaTucHete 6ytoHa REHEAT wu
CBETIMHHUAT MHAMKATOP Cpelly Hero we cBeTHe. lpeTonnaHeTo uMa $pUKCUpaHO
BPEMETPAEHE M IOCTHT 3a 3a4,eNCTBAHE e Ce BAUITHE aBTOMATMUYHO Clef U3TUYaHe Ha
BpemeTo.
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BHUMAHMUE!

1. Npeayn nsnonssaHe Ha ypeaa OTCTPAHETe BCUUYKM 3aLMUTHN ONAKOBKM.

2. AKO TOCTepbT 3arMoyHe Aa M3NbyBa AWM, HaTUcHeTe OyTOHa 3a OTMAHa, 3a Ja
U3KoYnUTE He3abaBHO NpoLeca Ha NpenuyaHe Ha xna6a.

3. He TpsabBa ga ce npenuyaTt XpaHW CbC CbCTaBKM, KOMTO MOraT ga ce pasTonAT BbB
BbTPELHOCTTA Ha ypeaa, KaTo KpaBeTo Mac/o.

4. He ce onuTBalTe ga ussaaute 610KMpaHuA x1s86 B NpouenuTe 3a npenuyaHe, npeam
A3 W3KIUYUTE ypeaa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. YBepeTe ce, ye He noBpexngaTe
BbTPEWHNA MEXaHU3bM WM HarpeBaTe/HUTE efleMeHTW ToraBa, KoraTo W3BaxKngare
dnnuninknte xnab ot ypesa.

5. MoraT fa ce nNocTaBAT B NpoLenuTe 3a npenuyaHe camo GUANAKKN xnA6 ¢ HOpMaaHU
pasmepu.

6. 3a pga 6bgart npeneyeHU paBHOMePHO ounuiikute xnab6, Bu npenopvyBame pAa
n34yaKkate Ha-manko 30 CeKyHAU Cnes BCEKU LMK Ha NpenuyaHe.

7. Jlocmvm 3a 3adelicmeaHe omsaa80 u 10cmvm 3a 3adelicmeaHe omOACHO He mMo2am 0d
6v0am HamucHamu edOHo8peMeHHO, Ko2amo uckame 0a npenevyeme guaulika xn=6.

8. o speme Ha ynompeba nosvbpxHocmume Ha ypeda mo2am 0d ce Hazpsasam.

1. Mpean nouncTeaHe, M3BageTe ypeaa OT KOHTaKTa M OCTaBeTe ro a U3CTUHE.

2. N36bpcBaiiTe BbHLWHATA 4acT HA ypeda C MeKa M BAaXHa Kbpna. He u3nonssaiite
abpasnBHM NOYMCTBALLM BELLECTBA.

3. M3BageTe TaBMYKaTa 3a TPOXM OT fO/IHATa CTPaHa Ha ypeaa M usnpasHete 5. AKO ypeabT
Ce W3Mo/s3Ba YecTo, TaBMYKaTa 3a TPOxM TpAbBa Aa ce M3Mpas3Ba HaW-ManKo eguH MbT
cegMunYHoO. YBepeTe ce, Ye TaBUYKaTa 3a TPOXM € MOHTMpPaHa Mo CbOTBETCTBALL, HAYMH Npeau
[a 13nonssaTe OTHOBO ypesaa.

4. KoraTo He n3non3eaTe ypeaa Uan Npu HEroBoTO CKaanpaHe, 3aXpaHBaLLMAT Kaben moxe
[la ce HaBMe noj OCHOBaTa Ha ypeaa.

MotyHocr 1100-1300W |
3axpaHBaL0 HanpexeHue 220-240V, 50-60Hz ‘
LiBaT ban, c yepBeH opHameHTH ‘
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— M3xebpnsHe Ha OTNAAbLMTE NO HaUWH, OTTOBOPEH 3a OKONHaTa cpega
MoskeTe fa NOMOrHeTe 3a ONa3BaHeTOo Ha OKoJiHaTa cpeaal
Mons cnassaite mecTHUTe pasnopeabu: Mpeaaite HedyHKLMOHMPALLOTO eNeKTpuyecko obopyasaHe
Ha LeHTbp 3a CbbMpaHe Ha OTNagbLy OT eNeKTPUYECcKo obopyaBaHe.
N
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KENYERPIRITO
Modell: HTP-1300WHR

e Kenyérpiritd
e Teljesitmény: 1100-1300W
e Kapacitas: 4 szelet kenyér
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Koszonjik, hogy megvasarolta termékiinket!

T ——

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozds céljabdl, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikonyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANA

> Kenyérpirité
> Hasznalati kézikonyv

n > J6tallasi bizonylat

S
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Villamos berendezések hasznalatakor, kérjik, tartsa be az alapvet6 biztonsagi
intézkedéseket, beleértve az aldbb felsoroltakat:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a berendezés energiaforrdsa megfelel a berendezés
mUszaki adatlemezén taldlhatd kdvetelményeknek.

3. Ne érintse meg a forro fellileteket. Haszndlja a fogantyukat, vagy a gombokat.

4. Az aramités elleni védelem érdekében ne helyezze a huzalt, a dugaszt vagy a késziiléket
vizbe vagy mas folyadékba.

5. A haztartasi készilékek gyermekek dltali vagy azok kdzelében torténd hasznalata esetén
figyelmes felligyelet sziikséges.

6. Amennyiben nem hasznaljdk vagy annak tisztitdsa esetén, a berendezés csatlakoztatéjat
tavolitsa el a villamos haldzatbdl. Miel6tt az alkatrészeket felszerelné vagy eltdvolitang,
valamint tisztitas el6tt, kérjlik, engedje a berendezést lehdlni.

7. Tisztitds vagy tarolds el6tt hagyja a készliléket kihilni.

8. Ne hasznaljon olyan eszkdzoket, amelyek kart tehetnek a kdbelben vagy a csatlakozéban.
Ha a tapkdbel sérilt, azt a gyartdnak, egy markaszerviznek, vagy egy szakképzett
személynek kell kicserélnie.

9. Ne engedje az elektromos vezetéket, hogy lelégjon az asztalrdl vagy a konyhalaprdl,
illetve vigydzzon, nehogy valami forro fellilethez érjen.

10. Ne helyezze a késziiléket gdzégbre vagy elektromos f6z6késziilékre, sem ezek mellé; ne
helyezze a késziléket bef(itott sitbbe.

11. Ne hasznalja a berendezést a rendeltetésétdl eltérs célokra.

12. Ne helyezzen a késziilékbe nagyméretl élelmiszereket, fémfdlia csomagoldanyagokat
vagy konyhaeszkdzoket, mert tlizet vagy aramitést idézhetnek el6.

13. A piritdsi folyamat soran a kenyér meggyulladhat. Ezért tilos a készilék haszndlata
figgonyok vagy mds gyulékony anyagok kozelében, és szikséges a folyamatos
megfigyelése.

14. A gyartd altal nem javasolt tartozékok hasznalata sériléseket okozhat.

15. A késziléket shasznalja sima és szilard fellleten.

16. MUkodés kozben ne prébalja kivenni a kenyeret a késziilékbdl.

17. A késziiléket nem kilsé id6zité vagy taviranyitds segitségével torténd haszndlatra
tervezték.

18. Piritds utdn, a sérilések elkerilése érdekében ovatosan emelje ki a kenyeret a
készulékbdl.

19. Ez a késziulék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjuk, gy6z6djon meg, hogy a
lakasaban levé csatlakozdaljzat a megfelel foldeléssel van ellatva.

20. A késziléket 8 év folotti gyerekek és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve a megfelel tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkezé
személyek csak felligyelet mellett hasznalhatjdk, vagy ha felkészitették Gket a készlilék
biztonsagos hasznalatara, illetve ha tisztdban vannak a helytelen haszndlat veszélyeivel. A
gyerekeknek tilos jatszani a készlilékkel. A berendezés tisztitdsat és karbantartdsat
gyerekek felnGttek felligyeletének hidnyaban nem végezhetik.
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21. Ne hagyja a késziiléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze tigyében.

22. Ne hasznalja a készlléket a szabadban.

23. Ezt a késziiléket csak haztartdsi haszndlatra tervezték.

24. Orizze meg ezt a hasznalati Gtmutatot.

25. A késziléket csokkentett pszichikai, érzékelési vagy mentdlis képességekkel rendelkezé
egyének (beleértve a gyermekeket is), tapasztalatlan vagy ismerethianyos személyek csak akkor
hasznalhatjak, ha biztositva van a felligyeletiik vagy a biztonsagukért felelés személy felkészitette
Gket a készlilék haszndlatdra.

26. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

KERJUK, ORIZZE MEG JELEN UTMUTATOT. EZ A BERENDEZES KIZAROLAG HAZTARTASI CELOKRA

HASZNALHATO. /

Burkolat

Mozgaté kar

Kenyérmorzsatalca

Forgathatdé gomb

Talpazat

A termelési folyamatbdl kifolydlag a készllék az elsé haszndlatkor szagokat kibocsaté olaj vagy
egyéb lerakoddsokat tartalmzhat. Ez természetes, a szag pedig néhany hasznalat utan elt(inik.
Els6 hasznalat esetén kovesse a késziilék hasznalatara vonatkozd lenti lépéseket, de ne
helyezzen kenyeret a késziilékbe. Majd hagyja kih(ilni a kenyérpiritét, és kezdje el az elsé
szelet kenyér piritasat.

“ J
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1. A kenyérszeleteket helyezze a piritd nyilasokba. Egyszerre két szelet kenyér
helyezhetd be.

Megjegyzés: A késziilék haszndlata elStt bizonyosodjon meg arrdl, hogy a morzsatdlcat
megfelel6en helyezte be.

2. Helyezze be a dugaszt a csatlakozdaljzatba.

3. A piritas szabalyzd gombot forditsa a kivant helyzetbe. A piritas szabalyzé gombnak
7 beadllitdsi helyzete van. A legalsé fokozaton piritott kenyér fehér, a legnagyobb
fokozaton piritott pedig sotétbarna szinl lesz. A piritds szabalyzd6 gomb kozépsé
helyzetbe valé allitasaval aranyszinl kenyérszeleteket nyerhet.

Megjegyzés:

a. A piritdsi szint a kenyérszeletek egyik felén erételjesebb lehet.

b. A késziilék folytonos haszndlata esetén, az elsé ciklusban a késziilékbe helyezett
kenyérszeletek kevésbé piritddnak meg, mint a késébb behelyezettek, még akkor is, ha
ugyanazt a piritd szintet haszndlta.

4. Nyomja le a mozgatdkart a rogziléséig, a piritasi folyamat pedig azonnal
megkezdddik. A meghatdrozott piritasi szint elérésekor, a mozgatdkar automatikusan
felemelkedik.

Megjegyzés: A mozgatdkar csak akkor marad régzitve az also részen, ha a késziilék a
tdpforrdshoz van csatlakoztatva.

5. A kenyér piritasi folyamata alatt megfigyelheti a piritasi fokot. . Ha a kenyér szine
eléri a kivant allapotot, a piritasi folyamat megszakitdsa érdekében barmely
pillanatban megnyomhatja a CANCEL gombot.

6. Ha a kenyér fagyasztobdl volt kivéve. A piritds szabalyzé gombot forditsa a kivant
helyzetbe. A mozgatdkart nyomja le a rogzilésig, nyomja meg a DEFROST gombot, a
vilagitd jelz6 pedig kigyul. Igy a kenyér az On altal kivalasztott piritasi szintnek
megfelelSen pirul meg.

7. A piritott kenyén Ujramelegitésére nyomja meg a REHEAT gombot, a hozzatartozd

fényjelz6 vildgitani kezd. Az Gjramelegtés meghatdrozott idétartamu, a mozgatdkar
pedig automatikusan felemelkedik az id6tartam lejartakor.

N
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FIGYELEM!

1. A kenyér piritdba behelyezése el6tt tavolitson el minden véd6 csomagoldanyagot.

2. Ha a kenyérpiritd flistot kezd kibocsatani, a kenyér piritdsi folyamatdnak azonnali
megallitdsa érdekében nyomja meg a stop gombot.

3. Kerilje az olyan hozzavaldkat tartalmazéd élelmiszereket, amelyek megolvadhatnak a
készilék belsejében, mint példaul a vaj.

4. Soha ne probalja meg eltavolitani a piritdé nyildsba beakadt kenyeret a piritd
aramforrasbdl valé lecsatlakoztatdsa el6tt. Bizonyosodjon meg arrél, hogy nem karositja a
belsé berendezést vagy a melegité elemeket, amikor a kenyérszeleteket kiveszi a piritdbdl.
5. A piritasi nyildsokba csak a megszabott méret( kenyérszeletek helyezhet6k be.

6. A kenyérszeletek egyenletes piritdsa érdekében, azt ajanljuk, hogy minden piritasi
ciklus utan varjon legalabb 30 mdasodpercet.

7. Egy szelet kenyér piritdsa sordn nem lehet egyszerre lenyomni a bal oldali és a jobb
oldali mozgatdkart.

8. A haszndlat sordn a késziilék feliiletei felforrésodhatnak.

1. Tisztitas el6tt aramtalanitsa a késziiléket, és hagyja kihdlni.

2. A készilék kilsé részét torolje meg puha és nedves ronggyal. Ne hasznaljon doérzshatasu
tisztitdszereket.

3. Vegye ki a morzsatalcat a kenyérpiritd alsé részébdl és Uritse ki. Vegye ki a kenyérmorzsa
talcat a késziilék alsé részébdsl és iritse ki. A késziilék gyakori hasznalata esetén a
kenyérmorzsa tdlcat hetente legaldbb egy alkalommal Gritse ki. A készillék Gjbdli haszndlata
el6tt gy6z6djon meg, hogy megfelel6en helyezte vissza a kenyérmorzsa talcat.

4. A készilék nem hasznalata vay tdroldsa esetén a haldzati taphuzal a készilék talpazata
koré csavarhaté.

Teljesitmény 1100-1300W ‘
Tapfesziiltség 220-240V, 50-60Hz |
Szin Fehér piros szin( diszitGelemekkel ‘
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— A hulladékok kérnyezetfelelSs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikdd6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gydijté kdzpontba szolgaltassa be.
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A terméket az Eurdpai KozOsség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelen tervezték és
gyartottak.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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